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PLATO     Bath panel set   •  Set badpanelen  •  Set de panneaux de baignoire  •  Badewanne Paneele 
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Tools

Sanitairy silicone

Important

Deze panelen mogen enkel met een lijm op basis van MS-polymeren worden geïnstalleerd. Gebruik van andere lijmkitten, siliconen 
of andere montagewijzen kan resulteren in het loslaten, verkleuren en beschadigen van het materiaal. Het verwijderen van 
eventuele lijmresten mag enkel met een aangepast product (van hetzelfde merk als de polymeerlijm) dat geschikt is voor gebruik 
op PVC. Aceton is strikt verboden.

Ces panneaux s’installent exclusivement au moyen d’une colle à base de MS polymère. L’utilisation d’autres colles, de silicones ou 
d’autres moyens de montage peut entraîner le détachement, la décoloration ou  l’endommagement du matériau. Utilisez un produit 
adéquat pour le PVC (de la même marque que la colle polymère) pour éviter les taches. L’utilisation d’acétone est proscrite.

These panels may only be installed with an MS-polymer based adhesive. Use of other adhesive sealants, silicones or other 
mounting methods can result in the release, discoloration and damage of the material. For the removal of any glue residues, use 
only a product (of the same brand as the polymer glue) that is suitable for use on PVC . Acetone is strictly prohibited.

Diese Paneele dürfen nur mit Kleber auf MS-Polymerbasis montiert werden. Die Verwendung anderer selbstklebender 
Dichtungsmassen, Silikone oder anderer Montagemethoden kann zur Freisetzung, Verfärbung und Beschädigung des Materials 
führen. Das Entfernen von Leimresten ist nur mit einem für PVC geeigneten Produkt (der gleichen Marke wie der Polymerleim) 
zulässig. Aceton ist strengstens verboten
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Warranty conditions 
Garantiebepalingen
Conditions de 
garantie
Garantiebestim-
mungen

Disclaimer
If you install the product in a way that differs from this manual, this will void all guarantees. Before installation check that the product meets all your 
requirements and is not damaged. By proceeding with installation, you accept the condition of the product.
Disclaimer
Indien u het product plaatst op een manier die afwijkt van deze handleiding, vervalt alle garantie. Controleer voor plaatsing of het product aan al uw eisen 
voldoet en niet beschadigd is. Indien u overgaat tot plaatsing, aanvaardt u de staat waarin het product zich bevindt.
Clause de non-responsabilité 
Si vous installez le produit d’une manière différente de celle présentée dans ce manuel, toutes les garanties seront invalidées. Contrôlez avant le 
placement si le produit répond à toutes vos exigences et n’est pas endommagé. En procédant au placement, vous acceptez l’état dans lequel se trouve le 
produit.
Haftungsausschluss 
Wenn Sie das Produkt nicht genau nach den Angaben in dieser Montageanleitung einbauen, verfällt die Garantie. Überprüfen Sie vor dem Einbau des 
Produkts, ob sämtliche Voraussetzungen erfüllt sind und das Produkt nicht beschädigt ist. Sobald Sie mit der Montage beginnen, sehen Sie, in welchem 
Zustand sich das Produkt befindet.
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